
X X IX . ©viol y am Pécs, 1901. február hó 21., csütörtök. 4 3 -ik  szám,

E lő fize té si é rá k  :

lénz évre • 2 0  kor. — fii!, ’ 'lévre • • 10 > — »*f;*Kyedévre * 6  * — »Így hóra • • 1 * 70 »ggyes szám ára 8  fillér
K iadóhivatal >Mária-utca 1. sz.iol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Szerkesztői Iroda rMária-utca 1. sz.
első emelet,hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in­tézendő.
Kéziratotv i s s z a  n em  a d n a k ,

Kivándorlás.Pécs, 1901. február 20.Különféle társadalmi és szaktestük tek tönk rajta a fejüket, miként, lehetne gyógyítani Mt^yarország rákfenéjét, a tö­meges kivándorlást. Mert a mikor évente 150 — 180.000 lakos hagyja el azt az or szágó», melyet csak nemrég tejjel mézzel folyó Kánaánnak neveztek s Európa élés taranak tartottak : ez olyan mélyreható betegségnek a szomorú tünete, a mely fölött erdemes aggódva tűnődni és terje­désének megírátlására minden alkalmas eszközt fölhasználni.De hogy melyek az alkalmas eszkö­zök. azt csak akkor lehet helyesen meg­ítélni. ha megállapítottuk a betegség he­lyes diagnózisát és annak való okát. Pedig ebben a tekintetben még csak a sötétben tapogatózunk. A kormány az egész bajt a kivándorlási ügynökök c^á bitásauak tulajdonítja s ezért gyógyszerűi nem is alkalmaz mást, mint mes'ersoges h á ti Imi eszközökkel megakadályozás it a kivándorlásnak, a mivel persze nem sokra megy, mert hisz a kivándorlók zömét nem az ügynökök által kiiátasba helyezett aranyhegyek, nem a gazdagodási >ágy űzi el szülötte földjéről, hanem a megélhetés remenye, a mely az ősi rögön már végkép elhagyta. Higyje el a kormauy, hogy a felvidék földhöz ragadt népét minden ügy-
A „Pécsi Figyelő'1 tárcája.

Böjti prédikáció.— A * Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —
Irta : B o r s  M a r g it .A napokban egy előkelő földbirtos far­sangi vacsorát adott Léven magam is falusi asszony, sokat gondolkodtam az olt látot­tak telett.Az első, a min fennakadtam a férfiaktoilettje volt.— Merész nyilatkozat — fogjak többen mondani, de én kerdem, miért volna merész ? Nekünk nőknek utón útfélen előírjak, mikor, hogyan jelenjünk meg s a férfiaknak kivált - fráiiuk volna, nekik e tekintetben nem volna társadalmi törvényük ?Én azt mondom, hogy ebben nekik épp oly kötrh zettsegtik van, mint nekünk.Sokan azt fogjak ellenvetni, hogy a fa­lusi urak legtöbbnyire gazdasággal íogla kozrak 8 ezek aztán örülnek, ha mihamarabb tu;es Bek a toiletten.Kérdem én, több időbe kerül-e, ha h szekrény első szegéről veszem le kabátomat, D)mt a másodikról ?Ez mar csak világos, hogy nem.Ha én férfi volnék, társaságba — ez Rla't nem értem a naponkinti összejöveteleket, fanon pl. mint ez esetben is, a meghivotl

| nöki csábításnál hatalmasabban édesgetik \ ! a kivándorlásra azok a millió számra ér- k^zö dollárok, a melyeket az Amerikába kivándorlónak küldöznek évente itthon maradt hozzátartozóiknak.De nincs áldás az országra nézve azokon a bazaküldött dollárokon, mert legtöbbjük csak útiköltségül szolgál az itíhonmaradottaki ak, ho ;y segítségükkel j követhessek a kivándorolt cs iladföntartót az idegenbe. Mert az is szomorú tapasz talati tény, hogy a kivándorlónak kö/ül évről évre kevesebben térnek vissza elha­gyott hazájukba, hanem valósággal hazát cseréluek és áttelepítik uj hazájukba itthon hagyott családjaikat is. Mit is keresnének itthon, mikor az a nyomorúság, a mely kiüldözte őket, idehaza évről évre csak fokozódik, inig az uj hazában azt tapasz­talják, hogy ott szorgalommal és takaré­koskodással tisztességes megélhetést bizto sithatnak maguknak. Éppen a legtisztes­ségesebb, a ieghaszns vehetőbb elem tehát az, a melyet a kivándorlás révén végkép elveszítünk.Az a nagy gazdasági válság tehát az oka az ország elnéptelenedésének, a in t-ly országunk mezőgazdasagat a sok elemi és természeti csapás, meg a mező- gazdasági termények elértéktelenedése revén .-ujtotta. mihez meg nagy mértekben hoz­zájárul a köz erheknek folytonos és nagy I arányú növekedése. Intenzivebb gazdái konagy társaságot — csak feketebe mennék. De ez megvallom, tisztán egyéni Ízlés dolga.Hanem az mar tökeietes illemsértés, hogy a férfiak, sajnos esetem bizonyítja, ho*y ép a öataluk és nem gazdaszok, hanem tisztvise­lők. öltözetüket három öltözetből válogatják össze. Ha nem fekete az a ruha. akkor legyen bármilyen is, de egyszínű Ha még hozzá vesz- szük a most divatot hóditott gallér s kezelő­ket egy zöld vagy piros nyakkendővel, kész a gigerli.A mily igaz. hogy az ember értéke ben- sejében van, ép oly igaz az Í9, hogy az ember bensejét külseje mindenkor elárulja.Ézért Uraim, hajoljanak meg a társa­dalom törvényei előtt önök is. Mit takarítanak meg azzal, hogy a szép fehér kézelőt ízléste­len színesekkel váltják fel, haidönkint nyilvá­nos társaságban megjelennek ? Édes keveset I bizony.; Otthon aztán, ha nem sérti saját izlé* i süket, tes>ék csuk bátran őket viseini H.ibár 1 én részemről, hatáskörömbe tartozó lér fiáknak soh’ sem engedném meg, dacára, hogy falun ügyes kezek hiányában gyakran kel a nem könnyű vasalást önmagunknak végeznünk.De nem is megtakarítás szempontjából teszik önök ezt, hanem mert divat és mert többó-kevésbé mindannyian utánzási hóbort­ban szenvedünk a nélkül, bogy előbb meggon dől nők, izleses-e és megfelel e saját érzésünk,gondolkozásunknak IA ki meggyőződésből, magát nemesítő I indokból utánoz valamit, — legyen as bármi

dási rendszert, a báladatlanná vált mag- termelés helyett áttérést ajánlanak az állattenyészté-re és sürgetik az adózási rendszer reformját, hogy a közterhek ará­nyosabban oszoljanak meg és ne sújtsák olyan nagyon a mezőgazdasággal foglal­kozó kis embereket.Ez a diagnózis már helyesebb s igy az ajánlott gyógyszerek is nagyobb eredményekkel kecsegtetnek. De teljes gyógyulás ettől sem remélhető, mert bár­miként fejlesztők is mezógaziaságuukat, annyi kétségtelen, hogy a modern állami­ság föntarfása által igényelt óriási terhe­ket egyetlen olyan ország sem képes el­viselni, a mely egyoldalú mezőgazdasági termelésre támászkodik, bármilyen magas fokán álljon is ez a gazdaság a modern agrikul'urának. Mert a mezógazdasag csak időszaki foglalkozást nyújt a munkáskéz­nek jövedelmezősége pedig minden más termelési ágnál jobban ki van téve a ter­mészet szeszélyeinek. Egész évben folytonos pénz- és nmukabeli beruházást igényel s csak egyszer nyújt termést, a melynek ér­tékesítésénél a termelő nem várhat kedvező konjunktúrákat, hanem kénytelen az egy­szerre támadó nagy kínálat folytán lenyo­mott arakon túladni rajta ; mert hisz az egész esztendóbeli beruházásokra igénybe­vett hitel sürgős fedezetre vár.Az ipari levékeuység képes csak a nyersterményHk feldolgozása által a nem-az elölt mindenkor meghajolok. De utá­nozni mindent, csak azért, mert divat, ez nemcsak hobort, hanem lealacsonyító is, mert az ily egyénből kirí a divatbábu.Ne dobjanak követ rám, a nőkről is megemlékezem.A fiatalabb hölgyek legtöbbjét ingblouz- ban találtam. Vájjon mikor fogják hölgyeim belátni, hogy ez az ingblouz a 25 kros kre- tontol kezdve a 3 trtos selyemig, mind csak hazba, vagy meghitt barátnők kávétárs Hágába való, Ez egy négligé darab, melyben nyilvá­nosan megjelenni illetlenség.Miért küszöböltek ki a díszített elegáns blouzokat ? Csak nagyon elvétve latok raég- egyet-egyet, pedig van eset, hogy sem egész sötét, sem egész világos ruhában nem jelen­hetünk meg s ilyenkor a szép, elegáns blouz mily alkalmas kisegítő volt.De nemcsak az öltözeteket figyeltem ón meg a nevezett estélyen.Jöttek az úgynevezett társasjátékok. A városiak ezekről legtöhbnyire mit sem tolnak, de faluhelyen zene hiányában ez az összejö­vetelek tőkelléke.A zálogváltásnál a fiatalság a ház úrnő­jét kérdezte, szabsd-e csókra játszani? S  a háziasszony megengedte Bizonyára visszagon­dolt saját ifjúságára, melyben a csók, az az ici pici kis jószág oly nagy vonzerővel bírt. Olyannyira hive vagyok nézetének, hogy bi- zonyára nem is gondolkoztam volna felette, ha egy, a mózeshetekben élő fiatal asszonyka n e ^
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zet vigyouo3odását olyan fokra fej lesz teu i hogy az a mai államélet igényelte óriási terhek alatt össze ne roskaőjon és csak ez képes a lakosság legszélesebb rétegeinek biztos és állandó munkát nyújtani, a mi leghathatósabb ellenszere lenne a kiván­dorlásnak ; mert nemcsak maga foglalkoz­tatna és látna el biztos exisztenciával nagy tömegeket, de a mezőgazdasággal ▼aló foglalkozást is haseonhajtóbbá tenné a i általa feldolgozott és munkásainak szükséglete révén előállott fogyasztás megnövekedése folytán.Bármint hirdesse is azonban a kor­mány hazai iparnnk fejlesztését, poli- litikája tényleg nem megy túl mes­terséges protekció osztogatáson, a mi pedig erőteljes ipari föllendülés alapja soha sem lehet, à kormánypolitika tény­leg az egyoldalú mezőgazdasági termelés megrögzítésére irányul, mert még mindig azzal okolja meg a vám közösség szükséges voltát, hogy Magyarországnak, mint nyers- termelő országnak szüksége van mezőgaz­dasági terményei számára az osztrák piacra s ezért cserébe biztosítja Ausztria ipará­nak a magyarországi piacot.Addig, amig a kormány eleget vél tenni Magyarország érdekeinek azzal, hogy mezőgazdasági terményeink elhelyezését biztosítja, nem fog erőteljes ipari tévé kenységel teremthetni, mert ezt mindig megbénítja az idegen iparnak az a ver­senye, a melyet nyerstermóuyeink elhelye­zése végett annak nálunk nyújtani kény­telen. A nagy kivándorlást egyoldalú gaz­dálkodási rendszerünk idézvén elő ; erről pedig az ipari gazdálkodásra a közös vám­területen sikerrel át nem térhetvén : két­ségtelen, hogy a kivándorlás megakadá­lyozására alkalmazott minden orvosszerünk esak kuruzslás marad mindaddig, mig gaz­dasági politikánkat nem függetlenítjük ajegyezte volna meg, hogy ez profanizálja a legrejtettebb érzelmeket.Ez a kis asszonyka nagyon gyorsan el­felejtette, mily édes borzongás járta át lényét, ha házassága előtt egy ily játék alkalmával jelenlegi (érje őt megcsókolhatta, a mi más esetben meg nem történhetik.' És egy nagy társaságban, a hol csupa ismerősek vannak együtt, hogy ne volna egy-két ilyen egyén, a kik még csak sejtik úgyszólván, hogy sziveik összevaiók.De tegyük fel, hogy nincsenek ilyenek a társaságban. A csók a szeretet kifolyása. Sze­retni pedig lehet igenis szerelem nélkül is. Ha ez a szimpátia megvan, akkor egész szívesen meghagyjuk magunkat csókolni egy férfi által. Ha pedig nincs meg, — nos akkor minden müveit férfi fogja tudni, hogyan szabad egy nőt megcsókolni.Mondhatom határozottan megütköztem az általános tegezésen.A tegezést csakis annak kell fentarta- nunk, a kit szeretünk. Nem a szerelmeseket értem alatta, hanem a kit szeretünk mint ba­rátot, igazán, önzetlenül, szivünk minden moz­zanatával. Ilyen barátokra, sajnos, napjainkban nagyon ritkán akadunk.De hat akkor minek a kifolyása az a temérdek tegezés?A divat vívmánya ez is.Hangoztatják, hogy a tegezes elűz min­den társadalmi merevséget s általános bizalmas hangulatot kelt. Ez részben igaz. De minek az az úgynevezett bizalmasság, ha az illetővel szemben nincs meg az az odaadó barátság,

minket kiszipolyozó Ausztriától s as ön­álló vámterület berendezésével msg nem teremtjük alapjait az erőteljes hazai ipar nak, a mely egyedül lesz képes az ország lakosainak biztosítani azt a megélhetést, a melyet most idegenben kénytelenek fölke­resni.Ezt ajánljuk megszivlelésre azoknak a doktoroknak, akik a kivándorlás rákfené­jének gyógyításán törik a fejüket; mert ha ezt figyelmen kívül hagyják, akkor nem- i sokára beteljesül annak az amerikai újság­nak a jóslata, a mely azt mondja, hogy Magyarország lakossága lassankint áttele pül Amerikába s az osztrák császárnak elég dolga lesz, hogy belső gyarmatosítás által óvja meg Magyarország egyes részeit attól, hogy pusztasággá ne váljanak.

r

A Pécsi Dalárda tréfás dalsstólye.— Saját tudósítónktól. —Péca, 1901. febr. 30.Hosszú idők után a Pécsi Dalárda ismét ad )tt egy hu morisztiku* estéyt. Ezek a tréfás dalestélyek jövedelmeztek az előző időben leg­többet a dalárdának s most is jó jövedelmi forrásnak b:zonyult. Kár ezeket a humoros estéket elhagyni. Szilveszterestéa és társáig utóján egész bátran rendezhetne a Pécsi Da­lárda ily tréfás dalestélyeket s ha a legutóbbi években rendezett volna, most bizonyára köny- nyebben nézhetne a kassai ut elé.A Vigadó a zsúfolásig megtelt tegnap este közönséggel s a nagy terem ajtajában valóságos tömeg állt, kiknek benn a nagy teremben már nem jutott hely. Mar hét óra­kor kezdeti gyülekezni a publikum s nyolcra már tele volt a terem.Ezen alkalomra a dalárda elnöke, A i- 
dinger János, orsz. képviselő is lejött dalosai közé, a kiket jelenléte animált s a ki maga is kitünően kikacagta magát.Kevéssel nyolc óra után megkezdőiött a müsar a Sipisták karával a Makkheteshez cím ­zett kaszinóban s megteremtette a kellő han­gulatot. A második számot egy szóló kvartettha nem tűzi őket össze az a bizonyos húr, melynek pengése harmonikus összhangot ad ?Ha ez nem létezik köztük, akkor a te gezes csak üres, divatos írázis, hóbortnak a szüleménye, a mi nagyon S)k esetben alapja a kölcsönös tiszteletlenség és többnemü visz- szaélésoek.Oly nagy tért hódított magának a tege­zés, hogy tudom sok felháborodást idéz elő fejtegetésem.De mielőtt elítélnének, gondoljak meg kedves olvasóim, hogy ón mindezt meggyőző­désből, nem pedig zsörtölődósi szándékból ír­tam. Gondolkozzanak önök is felette és bízom benne, hogy sokan állításom mellett lesznek.Végül még azt az igazán jóleső tapasz­talást szereztem, hogy ebből a falusi társa­ságból teljesen kiküszöbölték a rágalmazást, az úgynevezett »megszólást.« Minek is mindig a távollevőket támadni, a kik nincsenek jelen, hogy védhessék magukat. Hisz van száz meg száz tárgy, a mi szórakozást és gondfelejlöt nyújt, a mire bizony mindannyiunknak szűk ségünk van s a mi minden társadalmi össze­jövetelnek főcélja legyen.Legyen az egyedüli célja minden házi­asszonynak és minden vendégnek és biztosítom önöket, hogy akkor nem lógjuk az ily össze­jöveteleket csupán társadalmi kötelességnek tartani, hanem szivünk s szellemünk vonzani fog bennünket egy ily alkalomhoz s hatáskö­rünknek áldásul fog szolgálni minden egyes ilyen összejövetel.

képezte : Végrehajtás Bukovay Abszi ősjogonc- nál, avagy az örömteli gyászhir címmel. E tréfás jelenetben Decleva Dénes, G m k  Nép. Jáno9, W ittl Győző és Csernits Jenő vettek részt. Mindmegannyian tőlük telhető buzgó- sággal játszották és énekelték meg szerepeiket s sok tapsol arattak. — Csukás Z >ltan, mint Mstr. Harchasch, amerikai gyorsrajzoló egy szál plajbászszal zenekiseret mellett produ­kálta magát nagy sikerrel.Aztán ismét a kar lépett tel a kecske- himnusszal (vagy röviden bakuszszali. Minden egyes énekes nagy ollót viselt a mellén s a komikus hatású éneket kellő precizitással s nagy hatással énekelte el.A programm egyik fénypontját kepezte a szórakozott énekes s a maliciozus zong jrista. E'őbbi Haksch Lajos volt, az utóbbi Sim icsek  Alajos. Haksch művészileg kidolgozott, finoman árnyalt s rendkívüli kacagtató karikatúrát mu­tatott be, mely karikatúrában ismét ragyogni láttuk fényes szinésztehetségőt. Tomboló taps­orkán jutalmazta jelenetét. LJtana ismét szóié kvartett következett, mely komikus hatásában az elsők közt foglalt he.yet. Eduard és Kuni- guada verfagyasztóan hajmeresztő egy telvo- násos operát adtak elő Bieber Mátyás, Lehner József, Gsernics Jenő és Légráiy  Lászió. A nőszerepet Lehner József adta énekelvén fisz- tula hangon mindvégig. A markáns vonásokkal alakitó szereplők ugyancsak megnöveltették a publikumot, mely frenetikus tapssal honorálta őket. Aztán megjelent a pódiumon a »Tschin- dra-ta* pekkingi daloskór. A dalosok, még a karmester s zongorista is kínai kosztü mökben, copfTil jelentei meg s kínai módon énekeltek egy szép szerenádot, melyben Gsernits Jenő szép szólórészlettel remekelt.Most újra Haksch Lajos lépett fel. Gulyas Miska és Káposzta Sári szerelmének Csikós Peti által véresre vall gyászé* törté netét magyarázta képekkel illusztrálva. Már maga a maszkja is kacagtató volt s midőn telnyitotta száját, a terem falai remeglek. Annyi eredeti humor nyilatkozott meg előadásában, bogy egy elsőrendű protesszionátus komikus is méltán megirigyelhetné tőle. Volt is ám ne­vetés, kacagás akkora, hogy gyakran meg kellett állania, hogy szava el ne veszszek. —  Természetesen ismét rendkívül zajosan meg­tapsoltak. — Utána Csukás Zoltán kupiózott. S  aj at gyártotta ügyes kupiéit megujraztatták s ekkor még inkább talpraesett rigmusokkal mulattatta a közö Héget, mely hálásan meg­tapsolta.A programm utolsó számát a dalnok - mester és a mesterdalnokok, vagy nincsen többé rekedtség című pont képezte. A dalnok mester Haksch Lajos volt s e mesterdaínokok, a kiknek eleinte nincs se hangjuk, s a hailasuk s a kikből rövid egy negyed óra alatt opera­énekeseket képez a mester, a dtiárda tagjai voltak. Haksch rendkívüli ügyes előad ^képes­sege, párosulva a tagok odiadasaval hozta mag e rnűsorszáranak is a kivánt iikert.$ ezzel a műsor véget ért éjfél tájbaa, mikor is a közönség túlnyomó számban egy kellemesen eltöltött est emlékévei eltávozott.A dalárda tegnapi tréfás dalestéiye sike­réből az oroszlánrész Haksch Lajost illeti. Sokat fáradoztak ennek érdekében még Hojfer Károly és Sim icsek  Alajos is. De a kivánt eredményt el is érték.A programm egyes számai közt Farkas Sándor zenekara játszott.
Népszámlálás Baranyában.— Saját tudósítónktól. — IPécs, 1901. febr. 80.Lapunk tegnapelőtt esti számában jelez­tük, hogy a baranyavármegyei népszámlila* adatok beterjesztésére a járások részére folyó évi február hó tizenötödike, illetve rneghosz-
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ízabbitás folytán folyó február hó húszadika
tűzetett ki.A mai napig azonban csak a pécsi, pécs- Yáradi és szentlőrinci járások terjesztették be népszámlálási összesítéseiket Ezek köztit a pécsi járás részletes népszámlálási adatait folyó hó első napjaiban már közöltek olvasóinkkal. A pécsváradi járás  népszámlálási adatai

P É C S I  F I G Y E L Ő

Berkesd 1288, Nyomja 612,Bozsok 1726, ó  B áiya 368,Ellend 567, Ófalu 694,Bod a 416, Olasz 696,Feked 813, Pécsvárad 2679,Geresd 764 Pereked 422Hidas 2477, P.-falu 129,Hidor 341. Rác Mecske 1070,Himesháza 1675, Szebény 1262,Kátoly 709, Szederkény 624,Kékesd 648. Szellő 383.Kéménd 1092. Szt. Erzsébet 720,Püspöklak 863. Szilágy 691,Lovász-Heténv 474, Szűr 620,Maráza 726. Varasd 368,Márok 675, Várkony 696.Monvoródeg 664, Véménd 2220,Nádasd 2463. Zsibrik 292,N. Pali 561. összesen : 33836A SMentlőrinci járás népszámlálási adatai :

Téseny puszta 169, Varjas 137,Téseny tanya 34. Velin 832,Uj Mindszent 201, Zaláta 761,Gábor puszta 6. Kápolna puszta 98,Cserom Kata p. 2, i Topolya 8.Dinnyeföld 3, í összesen : 36 627.
H í r e k .

B. Szőllős 271. Sebes puszta 24,Bagota 167, Kistelek 412,Bakonya 561, Kisasszonyfa 477,Bak sa 523, Korpád 197,Bádfa puszta 138. Magyar-Mecske 492,Bánfa 658, Lajosháza p. 76,Becefa 318, Marócsa 312,Boda 668, Alsó legény es 86,Bodony 280, Felső legényes 18,Bogdása 778, Téglaégető telep 8.Körcsönye p. 181, Megyefa 602,Balázs-telep 22, Szt. Dómján p. 154.Botyka 169, Monosokor 117,Botyka p. 90, Csoboka puszta 201,Bükkösd 769, Monvorosd 272Ratkóci p. 47, N -B icsJid 647,Csebény 316, N.-Csány 264,Cserdi 331, Tarcsa puszta 16Cs. Mindszent 316, Csóka 22,Cinderi Bogád 276, N. Peterd 472.Dencsháza 674, Csakadia pusztat 130,Péterfa puszta 181, Nagy-Váty 478.Hamuház 13, Ny .*Sz. Erzsébet 330.Szentegát 216, Szt-Erzsébet 107,Cser 16, Okorág 383Galambos 16, Kárász puszta 562,Dinnyeberki 463, Oszró 640.•Egerszeg 269, Ózd 423,Egerszeg p. 5, Kerekalja 76,Gerde 310, Kőris puszta 27,Gilvánfa 349, Pazdány 100Gorica 143, Pis ko 640.Gyürtifü 304, Ronádfa 2 0 ',H.-Szt.-Márton 284, Kakasd puszta 29,Kélág puszta 11, Rózsafa 686,Helesfa 640, Bodorfa puszta 6 3 ,1Hernádfa 165. Rugásd 227,H. Hertelend 230, Sellye 1771.Ibafa 610, Dobnic telep 9,K. Ibafa 61, Sósvertike 426Iványi 601, Sumony 493,Kacsóta 420, Vörösvölgy p. 63.Pöszéri puszta 65, Sumony puszta 166.Kákics 496, Szab.-Sz.-Király 847,Katádfa 424, Szent Dénes 722.Elek puszta 13, Ranádfa puszta 225,mKemse 176, Sin onla tanya 129Z.ehi puszta 167, Szent Gaál 633,Hidegrév tanya 10. Szent Ivan 476Har» mfai tanya 6, Gusztáv müve 269,Kis Dicsérd 433. S/ent Lőrinc 1751Fény ős puszta 95, Tarosa puszta 287.Kis Csány 544, Keresztes p. 207.Kis- Dér 311. Tengerin 232,Kis Peterd 319, Téseny 467,

Péca, 1 9 0 1 . február 1 9 .
E m b e r f e l e t t i  m u n k a .A szereplő személyekre való tekintettel nem mondjuk el, hogy hol történt, csakhogy igaz. Maga az egyik szereplő mondta el ne­künk ma.Történt pedig a nyáron, hogy összeír­ták az iskolaköteleseket mindenfelé, igy egy faluban is a többek közölt.A jegyző rábízta az egyik emberére, hogy végezze lelkiismeretesen a dolgot, mert pontosan be keli számolni a kis diakokkal a tanfelügyelőnek.Az összeíró fér6u azonban fiatal legényke volt, aki csak immel-ómmal végezte a reá rótt feladatot, a helyett többet forgolódott két muskátlival telerakott ablak körül.így esett, hogy mikor a tanfelügyelő ur megkapta az összeírást, s azt Összehason­lította az előző esztendő statisztikájával, arra a szomorú tapasztalatra jutott, hogy egy év óta kilencveDnel csökkent a tankötelesek száma.Szörnyen megütközött ezen, hiszen csak nem balt ki a falu, mely virágjában áll és évről évre jobban népesedik ! Nem is keve sebbnek, hanem többnek kellene ennyivel lenDi, — nosza hát ment a hivatalos iras a jegyzőnek ilvcnféleképpen :—  «Utasítom a jegyző urat mint az is­kolaszék elnökét, tegye gondoskodása tárgyává, hogy községében a tankötelesek száma ne csökkenjen, hanem szaporodjék 1«A jegyző, mintha tévedne, elolvasta mégegyszer a frivol aktáját, majd harmadszor is. Aztán abban a hiszemben, hegy tán kap- rázott a szeme, megmutatta a feleségének meg a segédjének, akik csak annyit olvastak ki belőle, mint ő.így járt nagy derültségre kézből kézbe az irás, amin nevettek mindnyájan : a jegyző ur, a hivalos személyek, talán még a fali ké­pek alakjai is.A következő nap vonatra öl a jegyző és bejön a városba. Meg sem all a tanlelögvelő hivataláig, a hol komolyan kezdi a jelentést:— Megkaptam tanfelügyelő ur hivatalos utasításodat, de sajnálattal vagyok kénytelen konstatálni, hogy egyáltalán képtelen vagyok annak a végrehajtásara Részemről elkövettem minden lehetőt, de emberleletti munkát tőlem sem lehet kívánni.A tar felügyelő nagyot nézett, mint aki nem érti az egészet, de még nagyobbat né­zett, mikor meglátta a saját Írását, mely rend ben volt égiszén, csupán egv sor maradt ki belőle, tundniiiik az, amelyik a figyelmesei b Összeírást ajánlja.

Bál volt aa «Utolsó garast-ban, melyre hivatalos volt a város szolgálatban álló éa hely nélkül szolgáló hölgyközönsége, az iparos ifjúság odavaló része ■ a honvéd, valamint a közös hadsereg az a része, mely a borjú­jában hordja a marsall botot.Éjfélig kitünően mulatott a díszes tár­saság. Akkor kezdődött a sí tinóra s a fiatalság a sörös korsók mellé vonult, egy része meg szapulta csoportokba verődve az >urékat«, meg a >nacscságáékat«.Egyszerre csak kiáll a terem közepére Jónás Pista, szabólegény és főrendező s egy harisnya kötőt lobogtatva kezében ezt kiáltja:— Tisztelt hölgyeim 1 A ki elvesztette a a kapcakötőjét, az jelentkezzék nálam !E felhívásra általános röhögés volt a válasz. A hölgyek részéről általános mozgást lehetett észrevenni, olyasféle mozgást, mintha azt tapogatták volna, ha vájjon nem-e az Ő toalettjükön esett a csorba.De egyikük sem jelentkezett, noha Jónás 8zzal fenyegetőzött, hogy ha nem akad gaz­dája, akkor a kapcakötőt átadja az uj nem­zeti múzeumnak.Mielőtt azonban fenyegetését beváltotta volDa, oda lépett Sárga Fánny bálkirálynőhöz s igy szólt hozzá :— Fogadni mernék nagysád egy cvilripusziba, hogy ez a maga kapcakötője.— Nem az enyém, felelt elszántan és elvörösödve Sárga Fánny. Jónás nyomban meg akart győződni a valóságról, de mikor lehajolt hozzá, valaki akkorát rúgott rajta, hogy fölfordult.Aztán négyen vagy öten felkapták és kitették a kapun keresztül az utcára.— Hozzátok be azt a gazembert, hagy dobom ki én is! — kiáltott most Lengyel István, a kovács s úgy történt a mint kívánta.A harisnyakötö pedig szét marcangolva ott hevert másnap az utcán a viztoly&sban.

A  h a i i r n y s k ö t ő  t r a g é d i á j a .Egy udvari tálon törtért, igy beszéli a hagyomány, hogy a szép Sáli bury grófre el vesztette az arunyc^atos herisnvakötöjét. A pikáns jószágot 111. Edvárd király találta meg s átadta a piru ó grófnőnek, m ordvan: Gya lázat arra. a ki nászút gondol. E szavakkal nemitotta el a c>önde." vihogást, moly a lo­vaglás aktus nyomában kelt s e szavakat vá asztotta jelszóul a terdszalagrendhez. a melyet az eset örök omlékere alapított. így telt 111. Edvárd angol király.S  most engedje meg a tisztelt olvasó, hogy elmondjuk, hogyan viselkedett a minap, analóg esetben, egy honi szabólegény.

F a r s a n g i  b e s z á m o ló .Vége a farsangnak. Fagyasztó hideg volt; esett a hó. zúgott a szél, hogy a mai utolsó farsangi éjszakán Karnevál herceget eltemettük. A «Pécsi Dalárda* énekelte ki a világból a jókedvű fenséget, ki január ötödikétől kezdve egész a mar éjszakáig vidám cimborája volt a mulatni szeretőknek.Ma már itt van a hamvazó szerda; a nagybójr kezdődik s eltart hatodfél hétig, már­cius utolsó napiáig.II ő tehát ma beszámolni, hogyan is teli al a farsarg; kik és hol rendezlek bálákat, larsangi esteiyeket.A farsangot január ötödikén a kereskedő 
ifjak hangversenynyel egybekötött táncmulat­sága nvrlotta meg a VrgadcbanÁltalában a Vigadó volt a legtöbb bál holyi'-éte Itt folyt le jár uar tizerketted’kén a 
vasúti altisztek olvasókörének bálja ; a pécsi 
dalárda dalestélye január tizenkilencediken; az. álialános munkás hál január huszonhato­dikén ; a hivatalszolgák balja fibruar elsején; a lakatos hál február másodikén ; a színházi 
munkások bálja február harmi dikán; a /ovi— 
rásiok fiatja február tizedikén; a jogászbanda tancestélye február tizenharmadikán ; a báró 
U itSfh  egylet baja  február ti/enhatodikan ; a 
polgári daloskor farsang»! estélye február tizen­hét» dikén és a pécsi Dalárda  humoros estelye n a  éj-zaka Azonkívül llercenberyer bátyánk itt rei dezett tánc iskolai koszorúcskát január tizenhat» d kan ; j« ur fix k< ttériái február ne- gwdiktn es nag\ bálát febiuár kiler cedikén. 7(hát a Vigadoftan összesen tizenöt hál volt 
az idei fur song alattDe r ein maradt a Vigadó megett a tánc- mulatságok egy másik kedvelt helyisége a 
échoit sörház sem Itt a Zstln a y gyári tűz­oltók rerdeztek az ebö Iáit január tizen- ketudikén; jár uar tizenkiUncedikéu pedig a 
vas és fim-munkások rendeztek táncmulat­ságot ; január huszonhstodikán v« lf itt az 
usztalosok bálja; f> hínár elsején az önkéntes
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tűzoltók táncmulatsága ; február harmadikén fait s végül azt hiszi, hogy ő mag* az. Ma a budaikülvárosi hath, kör rendezte Scholz ban hamvazkodtunk. Az a por, ami fejünkre szállt, táncmultságat ; február kilencedikén a szabók szomorú jelképe a mi múlandóságunknak. 
álarcos bálja volt ugyanitt; tizedikén a Uöffler- Amint elmúltának az örömök, a lázas farsangi 
gyár munkásai tartottak bálát ; tizenhatodban éjszakák, úgy múlik el a mi életünk s egypedig a munkásképző egylet farsangi estélye volt. Tehát a Scholz sorházban nyolc tánc 
mulatság volt a rövid farsang alatt.

rosszul átélt életre szomorú megváltás követ­kezik. Vezekeljük le a múlt bűneit, hogy b i­zalommal nézhessünk a jövőbe. Memento móri,A pécsi Nemzeti Kaszinóban három quia pulvis es f . . . Emlékezzél meg a halál­fényes táncmulatság volt az idén. Az első volt ról, ember, mert pórból lettél s porrá leszel ! a jogászok táncestélye január tizenkettedikén; Es ma megemlékeztünk. A templomokban azután jött a nőegylet domino bálja február hamvazkodásra vonultak a hívők s az ifjúság,az iskolák növendékei épp úgy alázattal haj­tották meg fejüket a por előtt, mint a meg-másodikán, végül a kaszinó bál február ki lencedikénA pécsi jótékony nőegylet január tizen- lett emberek, férfiak és öregek!harmadlkán megkezdett thea uzsonnái kéthe — ( S s e m é ly i  h i r .)  Báró Fejérvárytenkint tartattak ; január tizenkilencedikén |mre dr főispán tegnap este nyolcórai gyors- Î & ?  vonattal Búd .pestről Pécsre hazaérkezett.dikén búcsú lakoma alkalmával búcsúztatták el a farsangol és elbúcsúztak helyiségüktől is. melyben jövőre mar a poézis legfelebb sze- — ( V á r o s i  k ö s g y t t lé i .)  Pécs szab. kir. város törvényhatóságának február havá-relmes levelekben s a jótékonyság pénzkülde- ban tartandó rendes közgyűlése — a mennyi- ményekben fog megnyilatkozni, ha a posta- I bef) a városj közgyűlések rendszerint mindenpalota odaépüiA pécsi Kath. K ör  január harmincadi­kén tartotta táncestélyét saját palotájában s február tizennvolcadikán felolvasással és hang második hó harmadik héttőjén tartatnak — farsang utolsó napjaira esett volna ; ez okból az e havi rendes közgyűlés február hó har-versenynyel egybekötött fényes családi estélyen I raajik hétfőjéről, negyedik hétfőjére, vagyisbúcsúzott el a farsangtól.Tar.-adalmi egyleteink között a Polgári 
Kaszinó kétszer rendezett műsorral egybekö tött farsangi estélyt. Az első január tizenki­lencedikén volt ; a második pedig február ti-

25 ikére halasztatott. Az előkészítő ülés csü törtök délelőtt 10 órakor, az igazoló választ­mányi ülés délután 3 órakor lesz megtartva. — ( H a l á l o z á s .)  R ied l Hugő, uljanikizenhatodikan. A kath legényegylet bárom mu- uradalmi intéző, 48 éves korában hirtelen latMtgot rendezett a farsangban ;bálat január ha|t Fe|egégén „ fll. Kübler I]onán és tizenkettediken ; jelmez-estelyt február tizenhe . . . .tedikén s a i este holond-esldlylyel búcsúzott harom gyeM»<*én kívül széleszörü rokonságel a farsangtól. A kádársegédek szakegylete is gyászolja az elhunytat, ki az üszöghi és a redezett egy bálát január tizenkilencedikén a sellyei uradalmaknál volt, mint gazdatiszt hosz- gyár utca 7. szám alatti vendéglőben. A pécsi 87abb ideig alkalmazva.
Petőfi kör pedig február másodikén a Hattyú- épületben tartott farsangi estélyt. Végül a ( J e l e n t é t  a  v íz r ő l.)  A Tettyei
Hétfejedelem vendéglőben február hetedikén I forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hónagy polgári bál s a Petőfi’ vendéglőben feb- február másodikén szintén bál volt.Mindezeket ö s z v é r e  o lefolyt far| ^  , 2 100 "köbméter. 
alatt összesen negyven ball mulatság volt
Pécsett Tehát ha a negyvenhat napig tartott ( U t é á l l i t á s .)  A vármegyei katonaifarsangra felosztottuk volna naponkint e mu- vefiYe8 utóállitó bizottság, ma délelőtt nyolc latságokat. épen negyven napig mulathattunk órakor utóállitást tartott a Scholz féle sör­volna egyfolytában.Éppen annyi ideig, a meddig a ma kez­detét vevő böjt fog tartani !

N apirend 1901, fe b ru á r 21-én.

N a p tá r : csütörtök, febr. 21. — Róm.-katb. :
házban. Az utóállitáson Padnai Jenő polgári elnök elnöklete alatt megjelentek a közös had­sereg részéről D urália  Pál őrnagy, a honvéd­ség részéről Horváth őrnagy, mint orvosokjeienvoltak dr. Trixler  Rndo’f járásorvos, dr.Sxevér. — f rot- : E eonóra. Görög-kel. (febr. 8.) I Scholz István és dr. B iró  ezredorvosok. Utó-Tó-tor. -  Zsidó: Adar 2. — Nap kél 6  óra 11 perc- JW. , , L ,kor; nyugszik 6 óra 16 perckor. -  Hold kél reggel I állításra került négy Újonc, kik közöl egyet7 óra 24 perckor ; nyugszik este 8 óra 42 perckor, besoroztak katonának és nvolc keresetképte-Hold van a fóldkózelben 3 óra 7 perckor éjjel. I ' r

Id öjelses : a központi meteorokgiai intézet jel- zéae etenni : fagy és helyenkint csapadék várható.
Á lla n d ó  b írá ld  válanstm Ány ülése a város­házán d. a. 3 órakor.
Tem ető sza b á ly re n d e le t tárgyalása d. u. 4 órakor a polgármesteri helyiségben a városházán.

lenségüket igazolni óhajtó apa. kik közül ötöt keresetképtelennek taialt a bizottság. A legkö­zelebbi katonai utóállitást <* folyó évi fősoro- /ások után folyó évi május hó hatodikán tart-
V en d églősb k  k özgyű lése Henc István ven- I jék m eg.déglőjében d. u. 3 órakor.
Salnháa : »Domi. az amerikai majom* ; énekes színmű.— ( H a m v a z ó  s z e r d a .)  Vége a far­sangnak, a mulatozásnak, a forró leli ej>znká- nak, vége És következik a bünbanat ideje, a vidámságok levezek ló->e, a hamuhintés. Fe­ledjük a lázak éjszakáját, gyönyöröket és ha

— (A  s z e r e le m  á ld o z a t a .)  Az ön­gyilkossá lett Bánthler Józ-ef, (elsőkereske- delmi iskolai tanuló haláláról gyászoló csa­ládja ma a következő gyászjelentést adta ki : özv. Bánthler Antalné szül Jechlinger Antónia édes anya, özv. Bánthler Ferencné szül Társchitz Teréz nagyanya, a legmélyebb muval szórjuk tele fejünket, m i: az ölökké I fájdalomtól teljesen lesújtott kebellel és fájó bünö .iá Min'ha c^ak a Ickiismeretünk m in-I szívvel tudatjuk a saját, valamint az összes{j*"'?»*"*. '• hn7  »? rokonság nevében is, a hőn szeretett es fe-lassék a bünós voltunk, az örökös hazueságunk , . c . ... _.*• li jthetlen jő  fiunk, illetőleg rokonnak B a n h ’erJózsef Lőrinc felső kereskedelmi iskola III. oszt tanulónak f é. február hó 19 én deli x/412 órakor életének 19-ik évében, érpatta­nás következteben rövid szenvedés után tör­tént korai gyászos halálát. A boldogultnak hült tetemei f. évi február hó 21-éu d. u. fél 6 órakor fognak a pécsi közkórház halot-

magunkkal é> a vi,ággal szemben. De jól van igv is. Hazudluk. hogy jók vagyunk, hizudjuk a bünbái atot és ezzel tan jobbakká is leszünk némileg. Mert harmoniá' keresünk e jóra való hazugság é az életünk között és a vezeklés egyahnngu óraiban a hazudott bünbá t az igazság erejével keresi lel a sziveinket. A szinesz szerepe ez, aki beleéli magát megját­szott alakjába és átérzi annak nemes indula-

tas házában a rom. kath. vallás szertartása szerint beszenteltetni s onnét a budaikülvárosi közsirkertten örök nyugalomra helyeztetni. Pécsett, 1901. február hó 20-án. A dás és béke lebegjen a drága, felejthetetlen ha ott hamvai felett.
— ( M á s o d ik  t ö r v é n y s z é k i  o r ­

v o s .)  A magy. kir. igazsagügyrainiszter dr, 
Schmidt Antal pécsi közkórházi orvost a pécsi kir. törvényszék területén felmerülő törvény-

9széki orvosi teendőknek második törvényszéki orvosi minőségben való rendes ellátásával bízta meg. —  ( A  Z s o l n a y - s z o b o r - a  ap ) javára a pécsi kereskedelmi és iparkamarahoz ér­kezett adományokról LXVII. kimutatás. Az LXV1 kimutatás összege 26586 kor. 31 fill. Horváth Antal, ügyvéd, Pécs 25 kor. Horváth Antalné, Pécs 25 kor. Horváth Margit, Pécs 1 kor. Horváth Irma, Pécs 1 k o r, Horváth Bözsike Pécs 1 kor. összesen 26639 korona 31 fillér.
— ( A  p é c s i  K a t h .  L e g é n y e g y ­

le t )  tegnap tartotta tánccal egybekötött bolond­estélyét saját helyiségében. Nyolc órakor vette kezdetét a műsor első pontja, a 2 «Árnyképek*, melyben Tóth György és Akantise  Géza jeles­kedtek, óriási tapsra ragadva a közönséget. Dicséretet érdemel a «Szenzációs botrány* két szereplője, Schtcarz Károly és Szabó János. Legnagyobb hatást ért el azonban a «Copfnél- kül való kinézerek* három szereplője : A kan- 
tisz Géza, Kovácsovics József és Tóth György, kik alkalmi kupléikkal nagy hatást értek el. A műsor után tánc következett, mely éjfélig tartott, így hát a legényegylet méltóan vált meg Kar­nevál hercegtől.

— ( V . H .  O . Ss.)sA  Vidéki Hírlapírók Orsz Szövetségének felügyelő bizottsága Szege­den ülést tartott Csányi János felügyelőbizott- sági elnök elnöklete alatt. A bizottság részlete­sen átvizsgálta a múlt évi könyvelést, a kézi pénztárt, a kiadások tételét s azokat rendben találta Ezután hitelesítettek az évi mérleget s az 5371 korona 94 fillér tiszta jövedelemből 3000 koronát a nyugdíj. 1500 koronát a segély­alap javára osztottak. A felügyelő bizottság ugv rendelkezett hogy ezen összegen, vala­mint a nyugdíjalap birtokában felgyűlt 4500 koronányi készpénzen, igy összesen 9000 ko­ronán ismét értékpapírokat vásároljon a Szö­vetség és pedig a Magyar Jelzálog Hitelbank nyereményköicsöne s a Magyar Kisbirtokosok országos földhitelintézetének 6% -os zálog­leveleit.— ( V í z á l l á s o k  .) A ra. kir. földmive- lésügyi minisztérium vízrajzi osztályának je lentései szerint, az általánosan beállott hde- < ebb időjárás folytán, a Duna az idnkö'őnxint beállott négy centiméternyi áradás mellett be­fagyott. Az alsóbb vidékeken zajlik. A Dráva vize szintén befagyott. Eszéknél s azon alul zaj.ik.
— ( N y i l v á n o s  s z á m a d á it  éa k ö ­s z ö n e t .)  A nőegylet helyiségében tartott bú­csú vacsorához étel, ital és tombola tárgyakat küldöttek : az összes választmányi tagok es» az elnökség, azonkívül hozzájárultak : Erreth János, Magenheim József, Toldi Béla, Jobszt László. Nagy Dezső, Reinfeld Imre, Kemény Mór, Schönwald Imre, Krausze Ignác, Taiz*J  z*eí. Részvény nyomda, Dómján Izidor, Reeti György, Kött Jenő, NovoUrszkv Károly, Me- gven János, Ruz^ovits Józsefné, Braun Fiigye», Mod y Béláné, Déván Ottóué. Pénzbeli adomá­

nyokkal ; Dulánszky Mária és Szautter Gusz-



1901. február 21. P É C S I  F I G Y E L Őtávné 1 0 -  10 koronát, özv. Wiesner Rajmárné.8 k.. Szeifricz István, Troli Ferenc, Szeredy József, Hanny Gábor 6 - 6 .  özv. Pintér Józsefné, Ang\ al Palné, Johann Beláné, Koharits Károlyné, B'askovits Ist\ánné, Jankovits Hugónó Schön- h^rr Mihálvné, Sipöcz Istvánné 4 —4 kor. Ott Beláne 3 kor. Mende Lajosné, Ruzsovits Jó zsefné, Dischka Gyözőné, Miltényi Miklósnó MQIherr Alajosné, Matuskovits Istvánné, Johann Juha 2 - 2  koronát. Az egylet intéző köre ez utón is há ás köszönetét fejezi ki mindazon bőkezű adakozóknak, kik mindenkor örömmel támogatták az egylet nemes és szép céljait.
— ( V e n d é g l ő s ö k  k ö z g y ű lé s e .)A péC'i vendéglősök ipartársulata holnap (csü­törtökön) délután félhárom órakor tartja évi rendes közgyűlését Henc István vendéglőjében.A közgyűlést már másodszor hívják össze s igy azt a megjelentek számára való tekintet nélkül meg fogják tartani.
— ( B e t e g  a s  o r s z á g ú t o n .)  Teg­nap este a pécaváradi országúton egy beteg asszonyt találtak eszméletlen állapotban. Be­vitték a közkórházba, hol csak annyit tudott megmondani, hogy Bendtk  Józsefnónek hívják ; de hogy hová való s hol lakik, azt már nem ! tudhatták meg tőle, mert ismét eszméletlen állapotba jutott. A 9'egényt valósággal a ha­lai torkából mentették ki az országúton járó- j kelők ; mert ha észre nem veszik s ott ma­rad, az éjjel bizonyosan megfagyott volna.-  ( R a z z i a )  Az éjjel razziát tartott rendőrségünk s négy csavargót fogtak el, kik koldulásból élősködtek a városban. Most meg-

«  •  • • tállapítják illetőségi helyüket s haza fogják őkettoloncolni.
$

—  ( E l f o g o t t  t o lv a j .)  Tegnap este a liceum utca 13. számú ház udvarán egy asszonyt fogtak el, mikor három darab ba­romfit akart elemelni az ólból. Az elfogotttolvaj asszony özvegy Mayer Jukabnénak ne-
0 - * ,vezte meg magal, azzal, hogy a lánc-utca 25. szám alatt lakik s három kis gyermekével nyomorog s az éhség kényszeritette a lopásra. Mikor egy rendőr azonban a jelzett helyre elkísérte, kitűnt, hogy a tolvaj asszony hazu­dott, mert nem Mayer Jakabnénak hívják, nem is özvegy, hanem Probset Mihályné, kinek az ura Zsolnay-gyári munkás, gyermekük nincs is s nem élnek szűk anyagi viszonyok között. A tolvaj asszonyt feljelentették a bíróságnállopás és a hatóság félrevezetése miatt.

• *

— ( P o s t a m e s t e r e k  k e r e s t e t n e k .)Megyénk Jenő  községében és a somogymegyei 
Apáti községben egy-egy harmadosztályú posta- mesteri állás van üresedésben. Pályázati kér­vények március tizenötödikéig adandók be a pécsi posta és távirdaigazgatósághnz.— ( U j v e n d é g lő s .)  A pécsi Ne űzeti Casinó vendéglőjét és sörc-aruokát folyó hó 20 án Bock Lajos vendéglős veszi át, aki az uj sörgyár »Abbazia« mulatóhelyének is a ven­déglőse lesz. — Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
Bock Lajosnak lapunk mai számában olvas­ható erre vonatkozó hirdetményét.—  ( B a le s e t  a s  n to á n .)  Sajnos bal­eset érte ma a kora reggeli órákban Héráén 
féld József pécsi lakos vasúti munkást, ki a mint reggel Kis Rókus-utcai lakásáról az ál

lomásra igyekezett, a szigeti országúton oly szerencsétlenül csúszott le a járdáról, hogy jobb lábán csontrepedést szenvedett. A sajná­latra méltó embert kocsin a lakására vitték, de később, orvosi tanácsra, beszállították a közkórházba.
— ( Á l l a n d ó  b ír á ló  v á l a s a t m á -  

n y i  ü lé s .)  A város állandó biráló választmánya holnap (csütörtökön) délután 3 órakor a vá­rosháza polgármesteri helyiségében báró F e - 
jérváry Imre dr. főispán elnkklete alatt ülést tart. Az ülésen a harmadik kerületben tartott városi törvényhatósági bizottsági pótválasztás alkalmával megválasztott Baranyai Béla dr. kir. közjegyző megválasztása ügyében beadott felebbezést fogják tárgyalni.

— ( V é g r e h a j t á s  a  k a t o n á k  e l ­
le n .)  A katonák ellen foganatosítandó köz- igazgatási végrehajtás ddgíban kiadott pénz­ügyminiszteri rendeletet a honvédelmi minisz­ter a k it  mák számára is közzétette. A ren­delet szerint, adó és illetéktartozásokra vonat­kozó fizetési meghagyások, intések, végzések stb., a fegyveres erő és a Ciend^rség tényle­ges állományában levő személyek részére m in­dig az illető személy elöljáró parancsnoksága u'ján kézbesítendők. Katonai vagy kitom ság által megszállt épületesben vezetendő végre­hajtások C'lbavett foganatosításáról psdig az iliető épület parancsnoka az eljárás megkezdése előtt mindig ertesitendő. További a magán- épületekben katonai személyek ellen eszkoz- lendö végrehajtási eljárásokhoz mindenkor ka­tonai személy kirendelése kérendő az erre illetékes parancsnokságtól.

— ( C s e n d é le t  a  v id é k e n .)  A far-sangnak, hivatalosan legalább, vége szakadt s
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özvegy Soerberiné leánya között. Az öreg Trszky szinte zokon vette, hogy Vladimir nem mondta el neki a vele történteket.— Tudtam úgyis, hogy megtudja édes apám az újságokból. No de hála Istennek, ezen is túlestem sze­rencsésen.— Én nem ér‘ em, mondá az öreg, bennünket a szerencse már egészen cserben hagy.— Majd derül még egyszer, majd raegvirrad a sok szerencsétlenség után nekünk is édes apám — szólt Vla­dimir megnyugtatva atyját.Megjelentek a hatóság közegei Zelen stanislamovi központi irodájában is, azok könyveit felülvizsgálták, a legnagyobb rendben találtak mindent. Az iroda vezetésé­ben meghagyták Endrét további intézkedésigEndre is sietett szerencsekivánatának kifejezést adni Vladimir előtt, annak szerencsés megszabadulásához.— Köszönöm kedves Endrém, köszönöm. Maid e1- mondom az egész dolgot, amint történt. No hanem ba­rátom, már csak a/.erl elmegyünk a Soerberiné vendég­lőjébe Had i lássa meg az a büszke korosmárosné, hogy Trszky Vladimírén nem fog az ő jókívánsága. Iszunk egyet az ő boszankodására. Maria egészségere.— Talán csak nem mulatni való kedved van ? — k»*rdé Endre.— Sőt, éppen ezt akarjm . És pedig te fogsz ren­delkezni és majd en állom a végén. Érted ?—  Kérlek, ha ez óhajod, ára ingyen. Te tudod, bogy én a jónak nem szoktam gáncsot vetni.— Tehát ma vendégem vagy. Hozzá még rendeló

— Nem mese ez, barátom. Való egy szóig, mit elmondandó vagyok és kezdte mondani a kórházi él­ményeit.— Mária apáca. Igen, az ő gondosan dédelgető kezeinek köszönhetem felgyógyulásomat.Endre nagyot bámult és kétkedőén nézett Vladimirre.— így van, amint neked mondom. És ha a jó Isten is ugv akarja, mint én. Maria három óv múlva az enyém.Endre ujongva ugrott fel székéből és egy kis rög­tönzött dalt kezdett dúdolni :Három év bár az idő úgy eljár Vládó addig is türelmesen elvár . . .— Dehogy is türelmesen, vágott a dalba Vladimir. De hát mit csinálják ? Aztán meg ha lejár a terminus, az anyja Haza hozza és Máriának Zelennének kell lenni.— De csak kell ? folytatá Endre. És ha nem akar ?— De muszáj. Érted, muszáj szegénynek.— No már azt kötve hiszem. Biz/uk ezt a jövőre. Te Vladimir, maradj nálam vacsorán. Igen ?— Nem kedves Endrém, ezt most ne kívánd. Mit szólna az öregem? Úgyis a szivemre kötötte, hogy v i­gyázzak magamra.— No és ? Nálam vagy.— Nem barátom, ezt ne kívánd ma. Különben holnap meg Strijbe is el kell utaznom. Az öreg valamivel meg akar bízni.Vladimír lelkeit és kezet fogott Endrével.— Jó  éjt Endre.— Isten veled. Hanem aztán vigyázz ám magadra Strijben
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ma Tolt m napja, hogy a kik a farsang alatt aokftt mulattak, hamut szórva a fejeikre, a mai napon bűnbánóan térjék a mellüket. Az ezt megelőző napokat azonban nemcaak ná­lunk, hanem a tidéken is felhasználták arra, kogy alaposan kimulassák magukat. Miután azonban falun már ősidők óta nem mulhatik el mulatság látma nélkül, h áta  farsang utolsó napjainak mulatságai sem múlhattak el ható­sági beatatkozés nélkül. Legalább arra enged következtetni ama körülmény, hogy az elmúlt napok alatt nem kevesebb, mint tizenhat jelen­tés érkezett Pécsre különböző községekből, mely jelentések mindegyike szelidebb korcsmái verekedések, éjjeli csendhéboritások és részeg emberek által elhagyogatoit kocsikkal elköve­tett utrendőri kihágásokról szóiénak.— (A  .P é c s i  M .  Á .  V  A l t i a a t iO l v a s ó k ö r " )  hushagyóhétfőn este tartotta meg az ez idei farsang utolsó házi mulatságát a kör saját helyiségében, melyen a tagok csa- ládaikkal majd valpmennyien részt vettek. A mulatságon WoUesglty Károly állomásfónök, mint a kör diszelrőke és P a fta  Antal raktár- főnők is megjelent. Már reggel volt mikor az igazi jó kedvvel megtartott mulatság véget ért. Ott voltak, asszonyok : Berta Antaíné, Biiisics Gézáré, Schwartzer Lajosné, Lóbr Györgyné, Schreiner Istvánré. Kocsis Vilmosné, Hauk JÓ7gefné. Fekeie Vendelné. Benkő Zol­tánná, Bábel Józsefné, Hebenstreit Jánosné, Csurman Jánosné, őzv. Csapó Péterné, CzapfT Edéné, Hermész Leáné. őzv. R va Járosné, Schler Antalné slb. Leányok : Csurmann Té­

riké és Matild, Kovács Mariaké, Kocsis Ilonka, Németh Tériké, Schler Annuaka, atb.— ( E l r a g a d t á k  a  l o v a k .)  Didó  
vdt Lőrinc mislenyi lakost tegnap könnyen végzetessé válhatott baleset érte. A gazda a szomszédközségbe volt lakodalomba hivatalos, hova reggel szánkón indult el. Útközben azon­ban egy árok hídja előtt megbokrosodtak a lovak s elragadták a szánkót, melyből a gazda kifordult. Szerencsére Didovác Lőrincnek né­hány horzsoláson kivül komolyabb baja nem esett, s igy — miután a megbokrosodott lovak lecsillapultak — sikerült neki baj nélkül el­jutni a lakodalomba.

— ( N é v » a g y • r o a i t á * .)  P intarusBalázs m. kir. csendőr, lakócsai lakos veze­téknevének »Pá)fi«-ra kért átváltoztatása, be­lügyminiszteri rendelettel, megengedtetett.—  ( E lk o b z o t t  f e g y v e r e k .) Néhány héttel ezelőtt, mikor már nálunk is tavaszosdit játszott az időjárás, lassankint fogyni kezdtek a vidék lesi-puskásai, kik azonban a zordanb idő beálltával újra a cselekvés terére lép­tek. Ez késztette aztán a hatóság embereit arra, hogy több községben váratlanul fegyver­vizsgálatot tartsanak, melynek eredményekép tegnap a pécsi járás területéről nyolc j uskát szállítottak be, melynek gazdái elfelejtettek fegyvertartási, no meg vadászengedélyt kérni.
— ( P u s z t u l n a k  a  n y n la k .)  Nemérdektelen dolog — ha ugyan való ez a hir — hogy az állatorvosi tudomány nemsokára egy uj adattal fog gazdagodni, mely a nyulak között kiütött járványos betegségek mibenlétét lesz hivatva kideríteni Mint értesülünk, nehány idebent járt felső-mirdszenti gazdálkodó arról Danaszkodott, hogy az ö községük határában

valami «nyavalya* ütött ki a nyulak közott 
A szegény káposzta pusztítók öt-hatával w * vernek a tarlókon — élettelenül. Miután ne ’ jártak oly csikorgó hidegek, hogy « nyu, ?megfsgyására lehetne gondolni, nem lehetetlen ebben a bscilusos világban, hogy tényleg v*la mi járványos betegség pusztít a nyulak között.— ( A  k a t o n á k  v a o c o r á j a  ) A k*.tonák vacsorájára vonatkozó intézkedésben ismét változás történt. 1899. év óta a honvéd, ezredek legénységének hefenkint és fejenkint négy adag vacsora konzervet szolgáltattak ki folyó év április hó 1 tői kezdve azonban már csak három adagot kapnak. Kőzétkezési pénz­pótlék gyanánt pedig ugyancsak a jelzett idő­től kezdve a hét azon napjára, melyeken « vacsora konzerv nem szolgáltaik ki, fejenkint még pedig a hét negyedik és ötödik napjárt egyenként bárom, annak hatodik és hetedik napjára négy-négy fillért kapnak a katonák

tegnapi

Pécs szab. kir. város
e t c o r o l o g i a i  á l l ó n  á s a  j e g y i e t s i ,1801. február 2 0 . délután 2  órakorBarometer (redukált) =  764‘8 mm. )Hőmérsék =  — 2-6 °C.* maximuma: —2 4  *C. ")* minimuma : —81 *C /Páranyomás : 8  0 mm.Relatív nedvesség : 7 9 . s/#Felhőzet : 8 * Cirr-Str. •.Szélirány s erő : NW. 2.Csapadék 24 órai : 0 . 8  mm. Harmatp. — 9-2*C. Enyhébb, borult, gyenge saeles idő várhatóba» varáéra hajlammal.

Dr. Ciirtr,
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Mikor hazaért, az öreg Tóni bácsi, a kocsis, éppen a kocsitengelyeket kenegette. Mikor az öreg meglátta Vladimírt, örömében sirt Vladimir kezpt nyújtott az öregnek.Másnap korán reggel Vladimir kihajtatott a hajó­állomáshoz. A pénztárnál amint a jegyet megváltja, el akar onnan menni s amint megfordul. Zelennel találja magát szemben, ki ugyancsak jegyet jött váltani a pénz­tárhoz. Rövid félórai várako?ás után a hajó kerekei meg­mozdultak és vígan szp'deltf k a Drjeszter tovahömpölvgfi habjait. Az esteli órákban ért Vladimir Strijhe. A Hotel Centrálba szállt, egy elsőemeleti szobába vitetve pod gyászát, ő maga meg az étkező terembe ment és mer- vacsorázott. Vacsora u^án felment szobájába és gyertyát gyújtva, újságolvasásba merült. Megunva az olvasást, rá­gyújtott egy szivarra és a gyertyát elfnjta. A harmadik szippantásnál az égő szivar v é tle n ü l kiesett kezéből, le az ágya előtti szőnyegre. Utána akart múlni, de a urálik perchen egy kéz elfojtja a szivar füzét és vis-zahuzódik az ágy alá. Vladimir nem veszté el lélekjelenlétét és mintha mi sem történnék, ág\ából felkelt és az -éjjeli szekrényre helyezett revolverét a kezébe véve, az ajtót, kizárta és kinyitotta. A folyosón égő lámpa bevilágított éppen az ágy alá. Látja, hogy ott fekszik egy a'ak moz­dulatlanul, kezében egy villogó késsel. Revolverét a folyosó menyezetére sülé el, melv lövésre a szállodai személyzet egy perc alatt ott termett és 'átják, hogy Vladi nir szo­bája közepén áll egy álarcos alak, kezében késsel, Vla­dimir meg fegyverét felé céloz.va tariá.A merénylőt azonnal megkötözték és Vladimir volt,
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aki az álarcot letépte róla. Mily nagy volt meglepetése, midőn az emberben Zelen kocsisát ismerte fel.Hát mit akart maga Péter? kérdé tőle Vladimir.— Hát a nagyságos ur megtudta, hogy a tekinteteiur itt van szálb a, hát azt m crdta, hogy szúrjam le a tekintetes urat. 1 ^—  És nem félt, hogy elfogják ? — kérdé tovább Vladimir.— Mit volt mit temem ? Drága a kenverem. Á nagyságos ur meg elkü’dött volna, ha ezt meg mm teszem.Ezalatt megérkeztek a csendőrök, kik Pétert párt­fogásuk alá vették. Nemsokára Zelen, a nagyságos ur'is hasonló pártíogásban részesült, mint gyilkolásra bujtrgató bűntárs. A nagyságos ur meg a kocsisa ott alhatiák ál­mukat a börtön falain belül. Zelen üzletét másnap dél­után lepecsételték.Kázmér a történteket már a délelőtt folyamán meg­tudva, az üz’eti pérztárban levő pénzekkel eltűnt örökre. Nem is kereste, kutatta soha senki.

XII.Mily nagy volt a meglepetés Stanislamovban. midén az emberek az újságból n egludták, hogy Zelen és kocsis* fogva vannak, mert a gazda a kocsisát felbérelte Trszkj Vladimir stanislamovi földbirtokés meggyilkolására. Hideg borzongás futotta át a stanislamoviakat, csak éppen kel­ten őrültek volna, ha a terv sikerül, de ezt hangoztatni nem merték. Az emberek is csak úgy gondolták ezt, mert ismerte a viszonyt mirdenki, mondhatni, Vladimir, meg
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folyósom  142. Idénybérlet 142. Páros bérlet.

Nemzeti színház.
K t ,  e i l W r t t k ö i f  fe b r u á r  21 é n :

D o m i a i  a m e r i k a i  m a jo m .Énekes bohózatSzemélyek :Krugen Erazm us...........................................Nagy Dezsóa j á l ....................................................................Jeszena^kynéb k o ....................................................................Vágó BélaSelyembogár Pongrác............................... Németh JánosH iidnta.............................................................. Szekula Sánca
Z e n o ....................................................................Delii LajosNinon Tivadar . . . . . . ...........................Rajz öiónDom i....................................................................Dunay Árpád

H o ln a p , p é n te k e n , fe b r u á r  22-én t

S u h a n ó .Konti J .  operettéje.
Szombat: Szultán.

Törvénykezés.
K o ro sm a i verekedés.— Eskddtszéki főtárgyalás. —tudósi tóuk tói —Pécs, 1901. február 20.Az 1901. ev első üiésizatcdbin ma volt az utolsó esáiidtszőki tóiargyaias, uadiyen S i ­

mon József, ktr. lórvenyszeüi bíró elnökölt. Szuvdzóbiráé vjiufc maiiette Kostér  J auos ós 
Makara ívna túr. törvényszéki bírák; a jegyző­könyvet Nagy Jenő dr. ktr. törvényszéki aljegyző vezette. A vádhatóságot <Ilyeness József, air. aiügyesz képviselte. Védők vol­tak Parrayh  Autal dr. es Ja jic s  Juzset ügyvédek. Jeien volt az esküdtszeki tár­gyaláson Jellackich  István dr. királyi tör­vényszéki orvos es Kauffer  Jenő dr. ügyvéd, hues tolmács.

M iiller Mihály es Haber József, duua- szezcsói idéosoz a vádlottak, zik száadskos emoeróiós nüjteitével vádjiva kerültek a rád­iónak pidjara.Az esküdtszék a következőzep alakult : 
Foesküdtek\ Horváucs Autal, Mihálovits György, új. Mdtraoovils András, Dürnoacher Ferenc, Hollmauu Lajos, Hiileöraud Ferenc, ifj. Ha- dócsay Mátyás, P uchu Ferenc, tíj. Keztyüá Autal, Tarr Ferenc, Horváth Isiváa, DoDszay Aulai.

Póteskadtek : Szakváry Emil és SzabóIguac. Ebben az ügyben tizennégy tanul hall­gatlak ki.Az úgy róvtdeu a következő : Dana- bzekcsou 1900. évi szeptember uó ltí-án este 7 ura lajbau a Kopan-teie korcsmában a naza- fóro Kiszolgált katouaz tánc nuiatságot reu- heztea. Malter Mtualy, eisőreudu vádlott, a b-Uaiabo tegeny .kel ki akaria Kergetni. M ayer Gyorgyuu kívül azok ki is szaladtak. Erre ra- SZül>- a ez is szaladni kezdett kifele. Az ajtó­ban Haber József visszatartotta, a söutós •^raaba nyomta s ott Müller Minaly két szű­c s i ejiett Mayeren, melynek következtében A* a korcsma udvarán összeesett s meghalt. Ugyancsak két szúrást ejtett Müiler Mihály 
^•npek Györgyön is, melyekkel sutyos testi élteseket ejtett azon.

Malter Mihály tagadja, hogy a halált °áozó ezurast Mayeren ó ejtette volna s 
Uuber Jö le ir e  fogja, hogy az ragta volna el Jz aidozat tagyékaban a foüteret, melynek hovtítkezteben az meghalt. Müller csak egy burdát ismer he s ezt telül ejtette az áldo-latun.

lluber József tagadja, hogy Mayer J6- »,tí dl visszaszorította volna asöntés sarkába 
J**  volt nala, de az a zsebeben volt. Azt J?°adja, hogy mikor Mayer menekült, az az ^ tóban neki futott s visszatántorodott. 0  e

karambol után visszafordult. Nem szórt egyet sem.
A szembesítésnél is megmaradtak állítá­saik mellett.

Országgyűlés.
A  k é p v ie e lő h á u  ü lé s e  f e b r u á r

3 0 -á n . (A • Pécsi Figyelői eredeti tavirata. A képviselőhaz mai ülésén Percei Dezső el­nökölt, a ki bemutatta Oeréb Imre maros­vásárhelyi mandátumát.
Hegedős Sándor kereskedelmi miniszter beterjesztette a magyar hoivat hajózási társa­sággal kötendő szerződést.
l is t a  István interpellációját jelentették be ezután a leáuyházasitó egyletek ügyeben.A kultusz budgetnál Stöis Pál az oktatás ügyről beszélt. Hossz isabban kifogásolta a nagy tanszabadsagot.
Vlassics Gyula miniszter az autonómi­áról szólva kijelentette, hogy a kormány né­zetét elmondta a hármas bizottságnak ; ha a kiküldött bizottság ehhez tartja magát, az auto­nómia meglesz, különben a sikertelenség előre látható. A valláserkölcsi nevelésre nagy súlyt fektet. Tagadja, hogy az állami iskolák domi­nálnák az oktatást; tizenháromezer felekezeti iskolával szemben háromezerhatszáz államj iskola van. A középiskolai tanárok sorsát szivén viseli ; a korpótlékot emeli s egyébként is segít helyzetükön. B ír s)veniszta, de a né­met nyelv kiküszöbölését helytelennek tartja. Egyetért l i s t a  Istvánnal a tudomány fejlesz­tése tárgyában; de rámutat arra, hogy tudo­mányos könyveink nem épen a német tudo­mányra támaszkodnak A teljes szellemi sza­badság hive.A minisztert zajosan magéljenezték .

T Á V I R A T O K .
— S te y n  e ln ö k  fo g s á g b a n .(A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Fok- városi távirat szerint Steyn elnököt elfogták.
— A  m á so d ik  té l. (A .P é c s iFigyelő* eredeti távirata.) Budapesten éjfél óta szakadatlanul havazik.
— ö n g y ilk o s  p á r. (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A budapesti .Fium e'-szállodában egy fiatal pár szállt meg az este. Ma reggelre mind a kettőt halva találták ; forgópisztolylyal agyon­lőtték magukat. Eddig csupán azt állapí­tották meg, hotry a férfit fVinkler Nán­dornak, a nőt Hummel Rózának hívjak.
— B o t r á n y  a  r e ic h s r a th -  

ban. (A .P écsi Figyelő* eredeti táv­irata.) A reichsrathbau ma újabb botrá­nyok voltak. A cseh kérvények tárgyalása közben K lo ja c  képviselő cseh nyelven kezdett beszélni, óriási lárma támadt erre| és IVassilko, román képviselő, Klofacot mellbe lökte. A verekedő képviselőket többen szétválasztották s a nagy zürza- I varban az ülést bereke-^ztettók.
Szerkesztői üzenet.

B .  M . Szives munkásságát örömmel vesszük. A tisztelt példányát megmdittattuk a kiadóhivatal által.

l
Laptulajdonos Felelős szerkesztő4ZÁ U TTER  « Ú S Z T A ?  PLE IN IN ttE R  FEREN CJÓ Z S E Fkiadó.

XVan szerencsém a nagyérdemű közönségnek tisztelettel tudomására hozni, hogy a helybeli
„Nemzeti Casino*

d s z i n t ia mai napon saját kezelésembe átvettem_  m W M

!
es

*

e hó 23-án (szombaton)

ü n n e p é ly e s e n  m e g n y i t o m .Fő törekvésem oda irányul, hogy a mélyen tisztelt közönséget mindenkor friss sörrel, jó magyar boraimmal, valamint jó magyar kony­hával és pontos kiszolgálással minden tekintetben kielégítsem, hogy ezáltal úgy a helybeli, mint a t. vidéki közönség elismerését kiérde­meljem.Egyúttal az érdeklődök szives tudomására adom, hogy úgy az étte­re m b e n , mint a házon kívül ebéd és v a cso rá ra  h a v i m e g re n ­
d elést, úgy la k o d a lm i és egyéb  ünn epélyes étkezésekrendezését elvállalom megegyezés szerinti ár mellett.

?«■\
x

Szombaton és vasárnap cigányzene.A  nagyérdemű közönség szives pártfogását kérem s maradok teljes tisztelettel
Bock Lajos,vendéglős.
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s á ssá ? Eladóelegáns butor!1 drb faragott trumeau tükörrel,
2 drb konyhaszekrény
minden elfogadható árért eladó.

é: ■ >*■ -T * •

i.* • '• w /»

Z S O L N A Y  I M R E

Megtekinthető Ir g a lm a s o k  
u tc á ja  20. sz., a h ázm estern él.

E ls ő  r a n g ú  b iztó sitó  intézet

magas jutalék és fixummellett keres
ü g y e s , sz o rg a lm a s,

üzletszerzőket.Ajánlatok „ S  R .*  poste reMante P é cs, küldendők.

és

I E r r e t b o f é l e  b o r o k  kizárólagos raktára.

N agyságos E r r e th  Já n o s  úr, Pécs város elsőrendű bortermelője 
k itű n ő  m inőségű, s a já t  term ésű

I

PÉCS,
Ferenciek-atca 1 1 -  szám.

0
JÂ
O
uo

A

: ' - y j r<7±
cfi

é n é t
ti

t pécsi hegyi borainakeladását kizárólag tisztelettel alulírottra ruházván, abban a szerencsés hely­zetben vagyok, hogy ezen köztudomásúlag a le g k é n y e se b b  ig é ­
n yek n ek  is m e gfe lelő  ó -b o rok at mindig friss töltésben palacz- kozva, kívánatra hordókban is —  h a m is ita tla n  m in ő sé g é rt k ezes­
kedve — árusíthatom.A  fenti borokból különösen a következőket van cserencsém a n. é. közönség figyelmébe ajánlani :

*
■f* I W

• • • •és cg
takarmányrépát Selad h

1893. évb eli fe h é r a s z ta li  bor literje 
1885. évb eli b á lic s i fe h é r pecsenye-bor,

52 kr.

Zclms GyulaVásártér 17. szám.

palaczkja (0 7 I . ) ..................................................................................70 kr.
r>y  Árak palaczkokkal együtt értendők. Palaczkok 7 kr. értékben visszavétetnek,

Kérdi Lajos,fűszer-, bor és csemege kereskedése P É C S E T T ,  Kirá!y-u 6. sz.

<?♦ 
»  
3 
3*

3s 0S © a®P«< «O' 00

I H a m i s i t a t l a n  m i n ő s é g ; ,  ^ l
i  mt >u. .c *  'Jl s v m  w * WHMUBi . ■ ♦ . A 4  . — * r . « l 4 k  í .

P é c s  v á r o s  és v i d é k e  g a z d a a s s z o n y a in a ka kellő helyen való takarékossága valódi művészet, állítja< _L a -
P É C S E I T ,  (Irgalmatok utcája sz.) a „fe h é r  k a k a s á h o z .~ - - Ezen czeg ajánl I g e n  o l c s ó n ,  mii; i készlet tart : ----------| f « |í  c ^ aT.S.4B - E p *9

1 kg. kávét nyersen 1 irt J2krért 1 » * » Ma­nilla minőség, Cuba és Ceylon csak — 1 » 36 »1 kg. gyöngykávét — 1 » 50 » l *1 » Cubakávét finom 1 » 60 » ( " ÿ  > u Tj1 » * » légiin. 1 » 80 »1 • Mocca » arabiai 1 * 80 »1 b Arany Jáva kávét 1 » 80 »1 » légi. pörkölt b 1 » 60 »

A szesz és pálinka áranak nagy adója dacára, mig 1 liter legfinomabb j a m i  lk a i ru m  — 2 fit-a készlet tart, minden versenyen felü l ed- C o g n a c  — 0*35 liter 55 kr., 0 7 liter 1 írtdig még nem létező árakon ajánl : T l ie a , tinóm, 10 deka csak -  40 kt
S ® e E•5 Í V *f i  f f  > £ £  -

1 liter jó ru m ot _ _ _ _ _  50 kién. 1 » finom és igen erős, zamatos
ru m ot th e áh o z  -  —  9 0  «1 palack Tipp-lupp nevű rumot,  mely m in ­
den  v e rse n y e n  fe lü l á ll,  035 literes 50 kr, 0*7 literes 1 írt E g y e d ü li e l- 
é ru e itá s  a feh é r k a k a sa -n á l.

Legfinomabb o ro sz  k a r a v á n  th ea10 deka — — —  — 80 kr.
C u k o r ,  leipnik— lundenburgi, 1 kg. 44 kr.

» * » kocka l b  46 kr
P o rc u k o r ,  saját őrlés 1 kg. — 
L ls z i  0 0 , kilója csak — - 48 kr. 14 kr.1 kg. p a d ló - la k k ,  2 óra alatt tökéletesen szárad, nincs szaga, a legjobb s legszebb áru cs k 80 kr.Továbbá m indenfé le  (fcezer-éru a  legjobb  n In ö sé g b e n  és a le g o lc só b b  á ro n  szerezhető itt be.Szives pánfogást kér, teljes tiszteiénél

Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan elküldetnek. K Ö S f l  J á n O S ü éNyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




